
The Blessed Virgin Mary, Help of Christians8

Bbbbabbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbb[bbbbbbbbhbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbbb{bbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbgbbbbbbb
                       Alve, Re-gí-na, * ma-ter mi- se- ri- córdi-  æ :     Vi- ta,S

Bbbbbbbhbbbbbbbbbbfbfbbbbbbbbsbmbbbbbbb[bbbdbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbesbbbbbbbbbbbabNbbbbbbb}bbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbgb<bbbbb[bbbbbhbbbbbbbbbbjbbbbbbbbkbbbbbbbb
   dulcé- do,    et spes nostra, sal-ve.        Ad  te clamámus,  éxsu-les,

Bbbbbbjbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbb}bbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbsbbbbbbbbbbdbbbbbbbb[bbbbdbbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbgbbbb[bbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbb
   fí- li-  i He-væ.       Ad  te  suspi-rámus, geméntes et flentes  in hac

BbfbbbbbbbbbbdbbbbbbbsbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbabNbbbb}bbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbjbbbbbbbbbkbbbbb[bbgbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbkbbbbbbbbjbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbb{bbbkbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbfbbbbbb
  lacrimá-rum val-le.      E- ia  ergo,  Advo-cá-ta nostra,    illos tu- os

BbbbbbbbbsbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbbgbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbbbbbbesbbbbbbbbbabNbbbb}bbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbkbkbbbbbb[bbbbbbjbbbbbbbgbbbbbbb
   mi-se-ri-córdes  ócu-los   ad  nos con-vér- te.      Et  Ie-sum, bene-

Bbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbb{bbbbbbbabbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbb
   díctum fructum ventris  tu-  i,     no-bis post hoc   ex- sí-   li-   um  

BbfbbbbbbbbesbbbbbbbbbabNbbbbb}bbbbbbbbbdTbbbbbbbbbdbdbbbbbbbbabNbbbbbbbb}bbbbbbbbbgUbijbbbbbbygbbbbbbbbbbgb<bbbbbb}bbbbbbbbkbkbkbg6fbrsbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbb[bbbbabbbbbbbbfbbbbbb
   osténde.       O cle-mens :   O     pi-   a :      O           dul-cis  Virgo

BbbbbbbbbdbbbbbbbbwabbbbbbbabNbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  Ma- rí-  a.

V

Hail, holy Queen, Mother of mercy, our life, our sweetness, and our hope.  To thee do 
we cry, poor banished children of Eve.  To thee do we send up our sighs, mourning 
and weeping in this valley of tears.  Turn then, most gracious Advocate, thine eyes 
of mercy towards us.  And after this our exile, show unto us the blessed Fruit of thy 
womb, Jesus.  O clement, O loving, O sweet Virgin Mary.
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BfGYbbbbbbbfbbbbbbbbbgbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb{bbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbtfb<Mbbbbbb}bbb
                -  ve ve-rum    Corpus na- tum  de Ma- rí- a Vírgi-ne :A
BbbbbbbbfGYbbbbbbbfbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfb,bbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbb{bbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbgbbbbbbbbtfb<Mbbbbbbbb}bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbb
   Ve- re passum, immo- lá- tum   in cru-ce pro hómi-ne :      Cu- jus

VI

Bbbbbbblbbbbbbbbkb/bbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbhbbbbbbbbbGTbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbb{bbbbbb\bbbbjbbbbbbbb7b^%bbbbbbbhbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbrdbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbtfbM<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbkbbb
    la-tus  perfo-rá-    tum   flu-xit     aqua    et  sángui- ne :        Es-to

Bbbbblbbbbbbbbbkb/bbbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbhbbbbbbbbGTbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb{bbbb\bbbbjbbbbbbbb7b^%bbbbbbbbygbbbbbbrdbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbgbbbbbbbbbbtfbM<bbbbbb}bbbbbbbbbFT6bbbbbbbbbbfbbbbbbb\bbbbjb>bbbbbb\b
  no-bis  prægustá-   tum   mortis     in  ex- ámi- ne.        O   Je-  su

Bb\bbbb7b^%bbbbbbbhb.bbbbb}bbbbbbbbbFT6bbbbbbbbfbbbb\bbbbjb>bbbbbb\bbbb7b^%bbbbhb.bbbbbb}bbbbbbbbhb.bbbbbklkbbbbb\bbbb7b^%bbbbbhb.bbbbbbfbbbbbbbbGYbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbygbbbbbbtfbM<bbbbbbb}
    dul- cis !    O  Je- su   pi-    e !     O        Je-  su fi- li  Ma-rí- æ.

Antiphon

Hail, true Body, truly born
Of the Virgin Mary mild,
Truly offered, racked and torn,
On the Cross for man defiled,
From whose love-pierced, sacred side
Flowed thy true Blood’s saving tide :
Be a foretaste sweet to me
In my death’s great agony,
O thou loving, gentle One,
Sweetest Jesus, Mary’s Son.

7The Blessed Virgin Mary, Help of Christians



XbbbAEFTbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb[bbbbfbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbfbbbb6fbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbb{bbbbbbbbbDRbbbbbbbbbhbbHUbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbHUb^%bbbbbbbbb
                  ALve * sancta   Pa-     rens,    e-ní-  xa   pu- ér-pe-ra    S
XbbbbbbygbbgTbbbbbbbbbtfbM<bbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbD6bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbhbhbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbfhbyfbtfbbbbbbbDRbbbbbbbbbbF6bbyfbbbbb5b$#bbbbbbbbrdb,Mbbbbbbbbbb{bbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbhbhbbbbbbbb
        Re-      gem,   qui  cæ-lum  terrám-  que  re-          git         in sæ-  

Intr.
II D

XbbbbbbbHUbbbbbbbbfb,bbbbbbb[bbbbfHUbbbbbbbbbbbHUb^%bbbbbbbbygbbgTbbbbbbbbbbtfbM<bbbbbbbbb}bbbbbbbbbbdbbbbbbbbbrdbbbbbbbbD6bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbb
     cu-la    sæ- cu-   ló-       rum. Ps. E-ru-ctá-vit cor me- um verbum

XbbbbbbbHUbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbyfbbbbbbbbbbF6bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbyfbbbbbbbbhbbbbbbbbbbtdbbbbbbbbbfgfb,bbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbAEFTbbbbbbbbbbfb,bbbbbb}bbbbbbbbb
     bonum : * di-  co   e-go   ó-pe- ra me-   a  re- gi.  Ant. Sal-ve.

The Blessed Virgin Mary, Help of Christians6

Vbbbdbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbb[bbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbb
               Y- ing you destroyed our death,  ris-ing you  restored ourD
Vbbbbbbhb.bbbbbbbbb{bbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
   life : Lord Je-sus, come in  glo-  ry.

VIII

Agnus Dei
Mass X, Our Lady on Saturday

XbbbgbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbFTbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbb[bbbbbbbbgbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbuhbbbbbbbjbbbbbbbuhbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbgb<bbbbbbb{bbbbbgbbbbbbbtfbbbbhbbbbbbbbFTbbbbbbb
                      Gnus De- i, * qui  tol-lis peccá-ta mundi : mi-se-ré-reA
Xbbbgb<bbbbbbbbgb<bbbb}bbbbbbbjbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbjb>bbbbbbbb[bbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbjbbbbbbbuhbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbbgb<bbbbbb{bbbbbygbbbbbbHUbbbbbbbbhbygbbbbrdbbbbb
   no-bis.    Agnus De- i,*qui  tol-lis peccá-ta mundi :  mi-se-ré-  re

XbbbbbFTbbbbbbbbbbgb<bbbbb}bbbbbbbbgbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbFTbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbb[bbbbbbbbgbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbjbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbb{bbbbbbgbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbbbbb
    no-bis.     Agnus De- i, * qui  tol-lis peccá- ta mundi :   do- na

XbbbbbbhbbbbbbbbbFTbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbgb<bbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
    no-bis pa-cem.

IV

Bbbbbb\bbbbHUbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb[bbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb]bbbbbb
                  Ord Je-sus,  you are might-y  God and Prince of Peace :

Bbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
 Lord have mer- cy. + Lord have mer- cy.

L
t. pereg.
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Introit Antiphon

Communion   
Lk 1 : 48

Vbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbb[bbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbw=bbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbbbesbbbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
               OD has looked with fav- or    on  his low-ly  ser-vant.G

V g

Vbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbdbbbbbsbmbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbb|bbbbgbbbbbfb,bbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb|bbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbdbMbbbbb}
1.	 How good God is to the upright ; *
	 The Lord, / to those who are pure of heart !
	 With you I shall always be ; *
	 you have | hold of my right hand.  (+)

2.	 With your counsel you will guide me, *
	 and in the end / you will receive me in glory.
	 Whom else have I in heaven but you ? *
	 And when I am with | you, / the earth delights me not.  (+)

3.	 Though my heart and my flesh waste away, *
	 God is the rock of my heart / and my portion forever.
	 To be near God is my good ; *
	 to make the | Lord God my refuge.  (+)

Psalm 72

	 Hail, holy Mother, who gave birth to the King, who rules heaven and earth for ever 
and ever.  Ps. My heart has uttered a good word : * I speak my works to the king.



BgbbbbbbbbbbG8bbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbygb<.bbbbbbb}bbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbG8bbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbygb<.bbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbb8bb8bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
                    L- le- lu- ia.       Al- le- lu- ia.  = Blessed  are  thoseA
Bbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb[bbdbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbghgbbbbbbbbbbbgb<bbbbb}bbbbbbbbgbbbbbbbbG8bbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbygb<.bbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
 who hear the word of  God and  ob-serve  it.     Al-le- lu- ia. Lk 11 : 28

VIII GBbb\bbbbHUbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb[bbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbb
   Lord Je- sus,  you are Son of God and Son of Mar-y :   Christ have

Bbbbrdbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  mer-cy. + Christ have mer- cy.

Bb\bbbbHUbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbb[bbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbb6bb6bbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbb]bbb
  Lord Je-sus, you are Word made flesh and splendor  of the Father :

Bbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
 Lord have mer-cy.  + Lord have mer-cy.

5The Blessed Virgin Mary, Help of Christians4 The Blessed Virgin Mary, Help of Christians

Responsorial Psalm

Vbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbyfbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbblbbohbbbbbbbbbbbbhbbbbbbb[bbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbb|bbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb}bbbbbbb
                    E-member the  mar-vels  the Lord has done.R

+   V c

Sing to him, sing his praise,
proclaim all his won-drous deeds.
Glory in his holy name ;
rejoice, O hearts that seek the Lord !  (+)

Then he struck the first-born throughout their land,
the first fruits of all their man-hood.
And he led them forth / laden with silver and gold,
with not a weakling a-mong their tribes.  (+)

For he remembered his ho-ly word
to his ser-vant A-bra-ham.
And he led forth his peo0ple with joy ;
with shouts of joy, his chos-en ones.  (+)

Vbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbdbbbbsbmbbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbb|bbbbgbbbbbfb,bbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbb|bbbbgbbbbhb.bbbbbbbbb}bbbbbbb
Psalm 104 (105)

Offertory Antiphon

Sanctus
Mass X, Our Lady on Saturday

BdbD5bbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbb[bbbbbbfbfbfbbbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbs4sbbbbbbbbbbdbMbbbbbbb{bbbbbgbbbbbbbbbfbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbgbbbbbbrdbbbbdbMbbbbbbb]bb
                    Anctus,*San-ctus, San-ctus Dóminus De- us Sába- oth.S
BbbgbbbbbbbbbfbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbfbbbbbbbbsbbbbbbbbbSEbbbbbbbbdbMbbbb[bbbbgbbbbbbbbfbbbbbbgbbbbbbbbbrdbbbbbbdbMbbbbbbbb]bbbbbbbgbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbhbbbbbbgbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbgbbbdbMbbbbbbbb]bbbbbgb
Ple-ni sunt cæ-li   et terra gló-ri- a  tu-  a.   Ho-sánna  in excélsis. Be-

Bbdbbbbbbbbbfbbbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbs4sbbbbbbbdbMbbbbb[bbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbgbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbrdbbbbbdbMbbbbbbb]bbbbbbgbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbgbbbbdbMbbbbb}
 ne-díctus qui ve-  nit  in nómine Dómi-ni.   Ho-sánna  in  excélsis.

IV

VbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbfbbfbbbbbbbbbbdbMbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbbbjb>bbbbb}bbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbbbFTbbbbbbbbbbbbbbdbbdbbbbbbbbbbfb,bbbb}
          Ord have mer-cy. ij. Christ have mer-cy. ij. Lord have mer-cy. ij.L

II

Kyrie  [B]

Week 32, Year I

Bfbbbbbbbbabbbbbbbbbbbbbbsbbbb\bbbbbS67bbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb[bbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbhb.bbbbbbb[bbbbhbbbbbbbbbgbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb{bbbbbbbgbbbbbbbgbbbbbbbb
             -VE Ma-  rí-    a, *grá-ti- a ple-na, Dómi-nus te-cum, bene-A
Bbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb[bbbbDRbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbAWbbbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
   dí-cta  tu      in mu- li-   é- ri- bus.   

I f

VbbfbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbhbbbbbbgbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbfbbbbbGYbbbbbbbbbbtfb<Mbbbbbbbbb}bbbbbbb
1.	 He who | is mighty has | done great things for me, *
	 and | ho-ly is his Name.  Ant.

2.	 His mer- | cy is from generation to | gen-er-a-tion *
	 toward | those who fear him.  Ant.


